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Translation and women’s language  

 

Translation is not merely an act of transferring information, but a process of knowledge 
production. The study of translation and interpretation is not only concerned with the broad 
questions of universal or specific textual practices. It is also concerned with the daily work 
of transferring information, opinion, cultural developments, and political policies from one 
language into many other. This paper raises the questions and discusses the issues 
concerned with Translation Studies and the question of women’s Language as an alternative 
to the existing patriarchal Languages. It focuses on how conventional “patriarchal” language 
played an important role in establishing patriarchy. It Problematizes the Links and 
Interlinks between Translation and women’s Language and also talks about the inter-
connections amongst women’s writing, Feminist writing, and Feminist Translation Studies. 


